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Far scorrere i perni dei fermagli a molla nel foro a soffitto e spingere la lampada nell'apertura. Assicurarsi che sia b 
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DE AU-FRL/FRLD VERSTELLBARER NETZSPANNUNG FEUERWIDERSTANDSKLASSIFIZIERTER DECKENSTRAHLER LESEN SIE BITTE DIESE GEBRAUCHSANWEISUNG SORGFÄLTIG VOR DEM EINBAU DURCH ÜBERLASSEN SIE DEM BENUTZER / WARTUNGSTECHNIKER EINE KOPIE FÜR DIE KÜNFTIGE BEZUGNAHME WICHTIGE INSTALLATIONSINFORMATIONEN • • • • • • • •



Die Installation muss gemäß der neuesten Ausgabe der nationalen elektrischen Anschlussvorschriften durchgeführt werden. Falls Sie sich nicht sicher sein sollten, wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker. Netzspannungsversorgung 220-240V AC Der AU-FRL502 & AU-FRL702 sind nicht dimmbar. AU-FRLD512 & AU-FRLD712 sind dimmbar von 20-100% mit den gängigsten Dimmern. Für eine vollständige Dimmer Kompatibilitätsliste besuchen Sie bitte www.auroralighting.com Diese Beleuchtungskörper sind nur für den Gebrauch in Innenräumen geeignet. Klasse I, Netzspannung, Produkt muss geerdet werden. Diese Downlights müssen getrennt sein bevor der Isolierungswiderstand des Beleuchtungsstromkreises getestet wird Dieser Beleuchtungskörper darf nicht mit Isoliermaterial abgedeckt werden, es sei denn, er wird mit AU-ICC72 verwendet; dieses Produkt darf dann allerdings nur mit einer Wärmemattenisolierung benutzt werden.



INSTALLATIONSANLEITUNG Vor dem Beginn der Installation oder Wartung, müssen Sie sicherstellen, dass der Netzstrom abgetrennt ist. 1. 2. 3. 4. 5. 6.



FARETTO DOWNLIGHT LED IGNIFUGO A TENSIONE DI RETE SERIE AU-FRL/FRLD ORIENTABILE



IT



Wählen Sie die geeignete Stelle für den Beleuchtungskörper aus und beachten Sie das in Abb. 1 und Abb. 2 angegebene Spiel. Achten Sie auf Stützbalken, Wasserrohre und Stromkabel. Aussparung für den Deckenstrahler: = 85 mm Ø Netzspannungsversorgung an den FastFix Stecker AU-FF03 anschließen: Braun – (L) stromführend, Blau – (N) neutral, Grün/Gelb – Erde. Diese Fassungen gehören zur Klasse I und müssen geerdet werden. Schieben Sie die Federspangen der Montageklemmen in den Deckenausschnitt, und drücken Sie den Beleuchtungskörper in die Öffnung. Prüfen Sie auf einen sicheren Halt. Schalten Sie die Stromversorgung ein.



Mindestabstand 111 mm



Mindestabstand 111 mm



LEES VOORAFGAAND AAN INSTALLATIE DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR LAAT EEN EXEMPLAAR ACHTER VOOR DE GEBRUIKER/ONDERHOUDSTECHNICUS OM OP EEN LATER TIJDSTIP TE RAADPLEGEN



IMPORTANTI INFORMAZIONI PER L’INSTALLAZIONE



• • • • • •



Si consiglia di installare il prodotto in conformità con l‘ultima edizione delle Normative nazionali di cablaggio (National Wiring Regulations). In caso di dubbio, consultare un elettricista qualificato. Tensione dell‘alimentazione di rete 220-240V CA AU-FRL502 & AU-FRL702 non sono dimmerabili. AU-FRLD512 & AU-FRLD712 sono dimmerabili. dal 20 al 100% con I più comuni dimmers Per la totale compatibilità dei dimmer fare riferimento a www.auroralighting.com Esclusivamente per uso interno. Prodotto di classe I a tensione di rete che deve essere messo a terra. Questi faretti donwlight devono essere disconnessi dal circuito elettrico prima del test di resistenza all’isolamento



BELANGRIJKE INSTALLATIE-INFORMATIE • • • • • • • •



L‘apparecchio di illuminazione non è idoneo a essere coperto con materiale isolante salvo se utilizzato con AU-ICC72, in tal caso il prodotto può essere utilizzato esclusivamente con rivestimento isolante.



De installatie dient plaats te vinden in overeenstemming met de meest recente editie van de nationale bedradingsvoorschriften. Raadpleeg bij twijfel een gekwalificeerde elektricien. Spanning netvoeding 220-240V AC. AU-FRL502 & AU-FRL702 zijn niet dimbaar. AU-FRLD512 & AU-FRLD712 met de meest voorkomende fase- en afsnijding dimmers van 20 tot 100% dimbaar. Voor volledige dimmer compatibiliteit vindt u op www.auroralighting.com Deze armaturen mogen alleen binnen worden gebruikt. Klasse I, netspanning, product dat geaard moet worden. Deze downlighters moeten losgekoppeld worden voordat de isolatieweerstand van het net gemeten wordt. Deze armatuur is niet geschikt om met isolatiemateriaal bedekt te worden, tenzij het met AU-ICC72 gebruikt wordt. In dat geval mag dit product alleen met dekenisolatie gebruikt worden.



ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE Disinserire l’alimentazione di rete prima dell’installazione o della manutenzione. 1. 2. 3. 4. 5. 6.



Selezionare la posizione desiderata per l’apparecchio mantenendo le distanze indicate in Fig.1 e in Fig. 2. Fare attenzione a travetti, condutture idriche and cavi elettrici. Dimensione foro a soffitto per il faretto downlight: = 85mm Ø Collegare l’alimentazione di rete al Raccordo FastFix AU-FF03: Marrone: (L) fase, blu: (N) neutro, verde/giallo: terra Questi apparecchi sono di classe I e devono essere collegati a terra. Far scorrere i perni dei fermagli a molla nel foro a soffitto e spingere la lampada nell’apertura. Assicurarsi che sia ben posizionata Inserire l’alimentazione.



Fig. 1 Vista frontale/Profondità massima: 105mm/distanza minima dai travetti: 50mm/Fig. 2 Vista laterale/ Alimentazione di rete



Profondità minima dell’intercapedine 111 mm



50 mm Distanza minima dai travetti ecc



Profondità minima dell’intercapedine 111 mm



50 mm Distanza minima dai travetti ecc



INSTRUCTIES VOOR INSTALLATIE Zorg er voorafgaand aan installatie of onderhoud voor dat de elektriciteit bij de netwerkaansluiting is uitgeschakeld. 1. 2. 3. 4. 5. 6.



Kies de gewenste positie voor de armatuur, rekening houdend met de in Fig. 1 en Fig. 2 aangegeven vrije ruimte. Pas op voor steunbalken, waterleidingen en elektrische kabels. UItsnijding voor inbouwspot: = 85 mm Ø Verbind netvoeding met de FastFix-connector AU-FF03: Bruin - (L) fase, Blauw - (N) nul, Groen/Geel aarde. Deze armaturen zijn klasse I en moeten geaard worden. Schuif de poten van de montage-veerbeugels in de uitsnijding in het plafond en druk de armatuur in de opening. Zorg ervoor dat de armatuur stevig vast zit. Schakel de voeding aan.



Fig.1 Vista frontale



Minimale lege diepte 111 mm



Abb.1 Vorderansicht



50 mm Mindestabstand zu Balken etc.



50 mm Mindestabstand zu Balken etc.



LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LASCIARNE UNA COPIA DI CONSULTAZIONE PER L’UTENTE / IL TECNICO MANUTENTORE



•



AU-FRL/FRLD VERSTELBAAR SERIE ALS BRANDBESTENDIG GECLASSIFICEERD LED-INBOUWSPOT OP NETSPANNING



NL



Fig.2 Vista laterale Alimentazione di rete



Minimale lege diepte 111mm



Minimaal 50mm vrije ruimte t.o.v. balken enz.



Minimaal 50mm vrije ruimte t.o.v. balken enz.



Fig 1. Vooraanzicht



Fig 2. Zijaanzicht Netvoeding AU-FF03



AU-FF03



Abb.2 Seitenansicht Hauptstromnetz AU-FF03



Umweltschutz (W.E.E.E.) – Auroras WEEE-Registrierungsnummer WEE/BG0130YX (nur GB) Die WEEE-Richtlinie (Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall-Richtlinie) schreibt vor, dass keines unserer Produkte, das diese Kennzeichnung (links) trägt, mit anderen Haushalts- oder kommerziellen Abfällen zusammen entsorgt werden darf. Aurora erhebt keine WEEE-Entsorgungsgebühren von ihren Kunden für von der WEEE-Richtlinie betroffene Produkte. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die Gesundheit von Personen durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie bitte all solche Produkte von anderen Abfallarten und lassen Sie es vor Ort fachgerecht recyclen. Fragen Sie bei den örtlichen Behörden, Recyclingstandorten oder Einzelhändlern hinsichtlich einer Recycling-Beratung nach. Wenn ein Anbieter bei dem Kauf eines Aurora-Produkts eine WEEE-Entsorgungsgebühr erhoben hat, so sollten Sie diesen fragen, wie das Produkt für eine fachgerechte Entsorgung zurückgenommen wird. GARANTIE Besuchen Sie www.auroralighting.com für weitere Informationen zu Garantie- und Bedingungen an unsere erweiterte Garantie. Die Garantie ist ungültig bei Missbrauch, Manipulation und Beseitigung der Q.C. Datums Bezeichnung, in einem unsachgemäßen Arbeitsumfeld oder fehlerhafter Installation nach national gültigen Installationsvorschriften. Sollte dieses Produkt während der gültigen Garantiezeit ausfallen wird es kostenfrei ersetzt, dies unterliegt einer korrekten Installation und Rückgabe des fehlerhaften Produktes gemäß unseren AGBs. Aurora übernimmt keine durch den Austausch entstehenden Installationskosten. Diese Garantie gilt zusätzlich zu den im Kaufland gültigen gesetzlichen Garantievorschriften. Aurora behält sich vor Spezifikationen ohne Ankündigung zu verändern. Aurora Limited 16 Alban Park Hatfield Road St Albans Hertfordshire AL4 0JJ United Kingdom Website: www.auroralighting.com Document version - AU-FRL_M5_M7_ADJUSTABLE_V1_14 - INT



Milieubescherming (W.E.E.E.) - Aurora WEEE Reg.No. WEE/BG0130YX (alleen in het VK) alleen van toepassing in de UK Protezione ambientale (RAEE) – Reg. RAEE n. WEE/BG0130YX Aurora (Solo UK) La Direttiva concernente i Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) prevede che tutti i nostri prodotti che presentano questo simbolo (a sinistra) non debbano essere smaltiti assieme ad altri rifiuti domestici o commerciali. Aurora non addebita alcun onere di smaltimento RAEE ai propri clienti per prodotti RAEE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non controllato dei rifiuti, separate tali prodotti da altri tipi di rifiuti e riciclateli responsabilmente presso i centri di smaltimento locali. Consultate Agenzia competente, centro di smaltimento o rivenditore locali su come smaltire il prodotto. Se, all’acquisto di un prodotto Aurora, il fornitore ha imposto una sovrattassa per lo smaltimento RAEE, si consiglia di contattarlo per informazioni sulla restituzione del prodotto per il corretto smaltimento. GARANTIE Vedere www.auroralighting.com per ulteriori informationi sulla garanzia e la garanzia estesa. La garanzia non è valida in caso di uso improprio, installazione scorretta, manomissione, rimozione dell’etichetta della data del Q.C. (controllo qualità), installazione in ambiente di lavoro inadeguato o installazione in violazione all’ultima edizione delle Normative nazionali di cablaggio. In caso di guasto durante il periodo di validità della garanzia, il prodotto verrà sostituito a titolo gratuito, previa verifica della corretta installazione e restituzione dell’unità difettosa. Aurora non accetta alcuna responsabilità per eventuali costi di installazione associati alla sostituzione del prodotto. La presente garanzia rappresenta un supplemento ai diritti legali applicabili nel paese di acquisto. Aurora si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preavviso.



De richtlijn voor afvalproducten van elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) schrijft voor dat onze producten die van deze markering (links) zijn voorzien niet met ander huishoudelijk of commercieel afval mogen worden weggeworpen. Aurora brengt klanten geen WEEE-afvalkosten in rekening voor WEEEgerelateerde producten waarop dit van toepassing is. Ter voorkoming van mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door onbeheerde afvalverwijdering, verzoeken wij u deze producten van andere afvaltypes te scheiden en ze op verantwoordelijke wijze bij uw plaatselijke milieustraat te recyclen. Raadpleeg uw plaatselijke gemeente, milieustraat of detailhandel voor recycle-advies. Als uw leverancier u bij de aankoop van een Aurora-product WEEE-afvalkosten in rekening heeft gebracht, dient u contact met uw leverancier op te nemen over advies betreffende het terugnemen van het product voor correcte afvalverwerking. GARANTIE Kijk op www.auroralighting.com voor de volledige details van de garantieregeling en verlengde garantiecondities. De garantie is ongeldig in het geval van onjuist gebruik, onjuiste installatie, sabotage, verwijdering van het kwaliteitscontrolelabel, installatie in een ongeschikte werkomgeving of installatie die niet in overeenstemming is met de huidige editie van de nationale bedradingsvoorschriften. Indien dit product tijdens de garantieperiode defecten vertoont, wordt het gratis vervangen, behoudens juiste installatie, en na retournering van het defecte product. Aurora aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor installatiekosten die verbonden zijn aan de vervanging van dit product. Deze garantie wordt verstrekt naast de wettelijke rechten van het land van aankoop. Aurora behoudt .zich het recht voor om specificaties zonder kennisgeving te wijzigen



ES



DOWNLIGHT LED CON CLASIFICACIÓN ANTI INCENDIOS SERIE AU-FRL/FRLD ORIENTABLE



SE



LÄS ANVISNINGARNA NOGGRANT, OCH SPARA DEM SOM FRAMTIDA REFERENSMATERIAL FÖR ANVÄNDARE/INSTALLATÖR



LEA ESTAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE ANTES DE LA INSTALACIÓN GUARDE UNA COPIA PARA FUTURA REFERENCIA DEL USUARIO / TÉCNICO DE MANTENIMIENTO



• • • • • • •



Debe realizar la instalación de acuerdo con la última edición de la Normativa Nacional de Cableado. En caso de duda, consulte con un electricista cualificado. Voltaje de red eléctrica de 220-240 C CA AU-FRL502 & AU-FRL702 no son regulables en intensidad. AU-FRLD512 & AU-FRLD712 son regulables de 20-100% con la mayoría de reguladores Para ver compatibilidad completa de los reguladores, dirigirse a www.auroralighting.com Estas luminarias son exclusivamente para uso en interior. Producto de Clase I de tensión de red que debe llevar toma a tierra Estos downlights deben ser desconectados antes de realizar la prueba de resistencia de aislamiento del circuito de iluminación Esta luminaria no es adecuada para cubrir material aislante a menos que se utilice con AU-ICC72. Este producto se puede usar en ese caso exclusivamente con cubierta aislante.



Antes de iniciar las labores de instalación o mantenimiento asegúrese de desconectar el suministro eléctrico.



2. 3. 4. 5. 6.



• • • • • • • •



Seleccione la posición requerida para la luminaria asegurándose de que se respetan los espacios libres que se muestran en la Figura 1 y la Figura 2. Cuidado con las vigas, las tuberías de agua y el cableado eléctrico. Tamaño de corte para el downlight: = 85mm Ø Conecte el suministro de corriente al Conector FastFix AU-FF03: Marrón– (L) Fase, Azul– (N) Neutro, Verde/Amarillo– Tierra. Estos dispositivos son de clase I y deben llevar toma a tierra. Deslice las patas de sujeción de montaje en el agujero del techo e introduzca la luminaria en la abertura. Asegúrese de que está colocado de un modo seguro. Encienda el suministro eléctrico.



INSTALLATIONSANVISNINGAR Kontrollera att huvudströmbrytaren är avstängd innan installation eller underhållsarbete påbörjas.



2. 3. 4. 5. 6.



Välj lämplig placering av armaturen; se till att avstånden enligt fig 1 och 2 följs. Var uppmärksam på reglar, vattenledningar och elkablar. Monteringshål: = 85 mm Ø Anslut nätkabeln till snabbkopplingen AU-FF03: Brun: fasledare, blå: nolledare, grön/gul: jordanslutning – . Dessa anslutningar är klass 1-klassade, och måste därför jordanslutas. Skjut in benen på de fjädrande fästklämmorna i innertakets hål och skjut upp armaturen i öppningen. Kontrollera att armaturen är stadigt förankrad. Slå på nätspänningen.



50mm min öppning reglar etc



Minsta tomrummet 111mm



Separación mínima de 50 mm hasta vigas, etc.



Profundidad mínima necesaria 111 mm



Separación mínima de 50 mm hasta vigas, etc.



 ﻣﻬﻨﺪس اﻟﺼﻴﺎﻧﺔ/ ُرﺟﻰ ﻗﺮاءة اﻟﺘﻌﻠﻴﻤﺎت اﻟﺘﺎﻟﻴﺔ ﺑﻌﻨﺎﻳﺔ ﻗﺒﻞ اﻟﱰﻛﻴﺐ ﻣﻊ ﺗﺮك ﻧﺴﺨﺔ ﻟﻠﻤﺴﺘﻌﻤﻞ ﻟﻠﺮﺟﻮع إﻟﻴﻬﺎ ﰲ اﳌﺴﺘﻘﺒﻞ



Fig. 1: vista frontal Figur 2. Vy från sidan



Suministro eléctrico principal



Fig. 2: vista lateral



Minsta tomrummet 111mm



 وإذا ﻛﻨﺖ ﰲ ﺷﻚ اﺳﺘﺸﺮ ﻛﻬﺮﺑﺎﺋﻲ.ﳚﺐ أن ﻳﺘﻢ ﺗﺮﻛﻴﺒﻪ وﻓﻘﺎً ﻷﺣﺪث ﻃﺒﻌﺔ ﻣﻦ اﻟﻠﻮاﺋﺢ اﻟﻮﻃﻨﻴﺔ ﻟﺘﻮﺻﻴﻼت اﻷﺳﻼك • .ﻣﺆﻫﻞ  ﻓﻮﻟﺖ240-220  ﺗﻴﺎر ﻣﱰدد:ﻓﻮﻟﻄﻴﺔ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ •  ﻻ ﳝﻜﻦ ﺧﻔﺖ إﺿﺎء ﺎAU-FRL502 & AU-FRL702 • ﺗﺮﻛﻴﺒﺔ اﻹﻧﺎرة  ﻣﻊ أﻏﻠﺐ أﺟﻬﺰة اﳋﻔﺖ اﻟﱵ ﺗﻌﺘﻤﺪ20-100%  ﻗﺎﺑﻠﺔ ﻟﻠﺨﻔﺖ ﺑﻨﺴﺒﺔAU-FRLD512 & AU-FRLD712 • اﻟﺘﻌﺪﻳﻞ اﻹﺑﺘﺪاﺋﻲ أو .اﳌﺆﺧﺮ www.auroralighting.com :• ﳌﻌﺮﻓﺔ ﻣﻼءﻣﺔ اﳋﺎﻓﺖ اﻟﺮﺟﺎء ﺗﺼﻔﺢ .ﺗﺮﻛﻴﺒﺎت اﻹﻧﺎرة ﻫﺬﻩ ﻟﻼﺳﺘﻌﻤﺎل اﻟﺪاﺧﻠﻲ ﻓﻘﻂ • • . ﺑﻔﻮﻟﻄﻴﺔ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ﺣﻴﺚ ﳚﺐ ﺗﺄرﻳﻀﻪ، I ﻣﻨﺘﺞ ﻣﻦ اﻟﻔﺌﺔ .• ﳚﺐ ﻓﺼﻞ ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ اﻹﺿﺎءة ﻷﺳﻔﻞ ﻫﺬﻩ ﻗﺒﻞ إﺟﺮاء إﺧﺘﺒﺎر اﻟﻌﺰل .ﺗﺭﻛﻳﺑﺔ ﺍﻹﻧﺎﺭﺓ ﻫﺫﻩ ﻏﻳﺭ ﻣﻼﺋﻣﺔ ﻟﺗﻐﻁﻳﺗﻬﺎ ﺑﻣﺎﺩﺓ ﺍﻟﻌﺯﻝ



ﺗﻌﻠﻴﻤﺎت اﻟﺘﺮﻛﻴﺐ .ﻗﺒﻞ اﻟﺒﺪء ﻓﻲ أﻋﻤﺎل اﻟﺘﺮﻛﻴﺐ أو اﻟﺼﻴﺎﻧﺔ ﺗﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﻓﺼﻞ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﺑﻲ ﻣﻦ اﻟﻤﻨﺒﻊ  وﰲ1 اﺧﱰ اﻟﻮﺿﻊ اﳌﻄﻠﻮب ﻟﱰﻛﻴﺒﺔ اﻹﻧﺎرة ﻣﻊ اﻟﺘﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﻣﺮاﻋﺎة ﻣﺴﺎﻓﺎت اﻻﺑﺘﻌﺎد ﻛﻤﺎ ﻫﻲ ﻣﻮﺿﺤﺔ ﰲ اﻟﺸﻜﻞ .2 اﻟﺸﻜﻞ .اﺣﱰس ﻣﻦ اﻟﻌﻮارض وأﻧﺎﺑﻴﺐ اﳌﻴﺎﻩ واﻟﻜﺎﺑﻼت اﻟﻜﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺔ ﻣﻢ85 = ﺑﻘﻄﺮ:ﻓﺘﺤﺔ اﻟﻘﺎﻃﻮع ﻟﻜﺸﺎف اﻹﺿﺎءة ﻷﺳﻔﻞ : FastFix AU-FF03 وﺻﻞ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ﻣﻊ ﻣﻮﺻﻞ ّ  أﺻﻔﺮ – أرﺿﻲ/ أﺧﻀﺮ،( ﳏﺎﻳﺪN) -  أزرق، ﻣﻜﻬﺮب- (L)ﺑﲏ . وﳚﺐ ﺗﻮﺻﻴﻠﻬﺎ ﺑﺎﻹرﺿﻲ1 ﺗﺮﻛﻴﺒﺎت اﻹﻧﺎرة ﻫﺬﻩ ﻣﻦ اﻟﻔﺌﺔ .أزﻟﻖ أرﺟﻞ ﻣﺸﺎﺑﻚ اﻟﺘﺜﺒﻴﺖ اﻟﻨﺎﺑﻀﺔ ﺑﺪاﺧﻞ ﻓﺘﺤﺔ اﻟﺴﻘﻒ اﻟﺪاﺧﻠﻲ وأﺿﻐﻂ ﺗﺮﻛﻴﺒﺔ اﻹﻧﺎرة ﻷﻋﻠﻰ ﺑﺪاﺧﻞ اﻟﻔﺘﺤﺔ .ﺗﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﺗﺜﺒﻴﺘﻬﺎ ﺑﺈﺣﻜﺎم ﰲ ﻣﻜﺎ ﺎ .وﺻﻞ ﲟﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ّ



Figur 1. Vy från framsidan



Profundidad mínima necesaria 111 mm



 ﻣﻘﺎوم ﻟﻠﺤﺮﻳﻖ ﺑﻤﺴﺘﻮى ﻳﻌﻤﻞ ﺑﻔﻮﻟﻄﻴﺔ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮبLED ﻣﺼﺒﺎح إﺿﺎءة ﻷﺳﻔﻞ  ﻗﺎﺑﻞ ﻟﻠﺘﻌﺪﻳﻞAU-FRL/FRLD ي ﻣﻦ ﺳﻠﺴﻠﺔ



ﻣﻌﻠﻮﻣﺎت ﻫﺎﻣﺔ ﻟﻠﱰﻛﻴﺐ



Installationen måste utföras av behörig elinstallatör och i enlighet med gällande installationsföreskrifter. Nätspänning 220–240 V AC. AU-FRL502 & AU-FRL702 inte är dimbar. AU-FRLD512 & AU-FRLD712 är dimbar från 20 till 100% med de flesta fram- eller bakkantdimmers För full dimmerkompatibilitet vänligen se www.auroralighting.com. Dessa belysningsarmaturer är avsedda endast för inomhusbruk. Nätspänningsansluten produkt klass 1; jordanslutning krävs. Dessa downlights måste kopplas bort innan isolationstestning av belysningskretsen sker. Armaturen ska inte täckas med isoleringsmaterial, om den inte används med AU-ICC72.



1.



INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN



1.



UAE



VIKTIG INSTALLATIONSINFORMATION



IMPORTANTE INFORMACIÓN DE INSTALACIÓN •



AU-FRL/FRLD JUSTERBAR-SERIEN OCH BRANDKLASSADE DOWNLIGHT FÖR NÄTSPÄNNING



123456-



50mm min öppning reglar etc Nätspänning AU-FF03



أدﱏ ﻋﻤﻖ ﻟﻠﺘﺠﻮﻳﻒ  ﻣﻢ111



ﻣﺴﺎﻓﺔ اﺑﺘﻌﺎد ﻻ ﺗﻘﻞ ﻋﻦ  ﻣﻢ إﱃ اﻟﻌﻮارض اﱁ50



 ﻣﻨﻈﺮ أﻣﺎﻣﻲ:1 ﺷﻜﻞ



AU-FF03



أدﱏ ﻋﻤﻖ ﻟﻠﺘﺠﻮﻳﻒ  ﻣﻢ111



ﻣﺴﺎﻓﺔ اﺑﺘﻌﺎد ﻻ ﺗﻘﻞ ﻋﻦ  ﻣﻢ إﱃ اﻟﻌﻮارض اﱁ50



 ﻣﻨﻈﺮ ﺟﺎﻧﱯ: 2 ﺷﻜﻞ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ



AU-FF03



WEEE  رﻗﻢ اﻟﺘﺴﺠﻴﻞ وﻓﻘﺎً ﻟﻠﻮاﺋﺢ. (.W.E.E.E) اﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ )ﻟﻮاﺋﺢ ﻓﻀﻼت اﻷﺟﻬﺰة اﻟﻜﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺔ واﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻴﺔ ( )اﻟﻤﻤﻠﻜﺔ اﻟﻤﺘﺤﺪة ﻓﻘﻂWEE/BG0130YX  ﻫﻮAurora ﻟﺸﺮﻛﺔ



Protección medioambiental (W.E.E.E.) – Normativa WEEE de Aurora nº WEE/BG0130YX (Solo Reino Unido) La normativa en materia de residuos de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE) exige que cualquiera de nuestros productos que muestre esta marca (izquierda) no pueda ser eliminado junto con otros residuos comerciales o domésticos. Aurora no impone a sus clientes ningún tipo de recargo por eliminación WEEE de productos sujetos a dicha normativa. A fin de evitar posibles daños al medioambiente o a la salud humana como consecuencia de la eliminación de residuos, por favor, separe estos productos de otros productos de desecho y recíclelo de manera responsable en sus instalaciones locales. Consulte con las autoridades locales, centros de reciclaje o minoristas si precisa de asesoramiento en materia de reciclado. Si, cuando adquirió algún producto Aurora, su proveedor le cobró un recargo por eliminación WEEE, debe ponerse en contacto con su proveedor para que le informe sobre cómo se encargará de la retirada del producto para su correcta eliminación. GARANTÍA Ver la web www.auroralighting.com para obtener detalles de garantías y Condiciones y Términos de Extensión de Garantía. La garantía quedará invalidada en caso de uso, instalación o manipulación inadecuados, retirada de la etiqueta de fecha Q.C., instalación en un entorno de trabajo inadecuado o instalación no acorde con la Normativa Nacional de Cableado. En caso de que se produzca un fallo durante el periodo de garantía, será sustituido por otro de modo gratuito siempre que la instalación haya sido correcta y sujeto a la devolución de la unidad defectuosa. Aurora no acepta responsabilidad alguna por cualesquiera costos de instalación asociados con la sustitución de este producto. Esta garantía se suma a los derechos legales del país donde adquiriera el producto. Aurora se reserva el derecho a alterar las especificaciones sin notificación previa.



Miljöskydd (W.E.E.E.) – Aurora’s WEEE Reg. Nr. WEE/BG0130YX (Enbart Storbritannien) Enligt bestämmelserna om avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk eller elektronisk utrustning (WEEE) får ingen av våra produkter med märkningen till vänster slängas tillsammans med vanligt hushållsavfall eller handelsavfall. Aurora tar inte ut några avgifter för bortskaffande av WEEE från sina kunder för berörda elektriska produkter. Avfall som slängs okontrollerat kan vara skadligt för miljön och människors hälsa. Vi ber dig därför att skilja alla WEEE-produkter (elavfall) från andra typer av avfall och se till att de återvinns på ett ansvarsfullt sätt vid din lokala återvinningsanläggning. Kontakta kommunen eller återvinningscentralen där du bor eller din lokala återförsäljare för information om återvinning. Om försäljaren tog ut en avgift för bortskaffande av WEEE när du köpte Aurora-produkten bör du kontakta försäljaren om att lämna tillbaka produkten där så att den kan bortskaffas på ett korrekt sätt. GARANTI Se www.auroralighting.com för fullständig information om garantier samt utökade garantier och villkor. Garantin är ogiltig vid felaktig användning, manipulering, borttagning av Q.C. datumsetiketten, installation i felaktig miljö eller om installationen inte är enligt gällande installationsföreskrifter. Skulle produkten gå sönder under garantiperioden blir den ersatt utan kostnad, förutsatt korrekt installation och att den felaktiga produkten returneras. Aurora tar inget ansvar för några installationskostnader i samband med utbyte av denna produkt. Denna garanti är ett tillägg till de lagstadgade rättigheterna i ditt inköpsland. Aurora förbehåller sig rätten att ändra specifikationer utan föregående meddelande.



( أن أي ﻣﻦ ﻣﻨﺘﺠﺎﺗﻨﺎ اﻟﱵ ﺗﻈﻬﺮ ﻋﻠﻴﻬﺎ ﻫﺬﻩWEEE) ﺗﺘﻄﻠﺐ ﻟﻮاﺋﺢ ﻓﻀﻼت اﻷﺟﻬﺰة اﻟﻜﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺔ واﻻﻟﻜﱰوﻧﻴﺔ ﲢﺼﻞ ّ  وﻻ.اﻟﻌﻼﻣﺔ )اﳌﻮﺿﺤﺔ ﺟﻬﺔ اﻟﻴﺴﺎر( ﳚﺐ ﻋﺪم اﻟﺘﺨﻠﺺ ﻣﻨﻬﺎ ﻣﻊ اﻟﻔﻀﻼت اﳌﻨﺰﻟﻴﺔ أو اﻟﺘﺠﺎرﻳﺔ اﻷﺧﺮى  ﻟﻌﻤﻼﺋﻬﺎ ﻧﻈﲑ اﳌﻨﺘﺠﺎت اﳌﺘﺄﺛﺮةWEEE  أي ﻣﺼﺎرﻳﻒ ﻟﻠﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ اﳌﻨﺘﺞ وﻓﻘﺎً ﻟﻠﻮاﺋﺢAurora ﺷﺮﻛﺔ  وﳌﻨﻊ اﻟﻀﺮر اﶈﺘﻤﻞ ﻟﻠﺒﻴﺌﺔ أو ﻟﺼﺤﺔ اﻹﻧﺴﺎن ﻋﻨﺪ اﻟﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ اﻟﻔﻀﻼت ﺑﺪون.WEEE ﻓﻴﻤﺎ ﳜﺘﺺ ﺑﻠﻮاﺋﺢ  ﻳُﺮﺟﻰ ﻓﺼﻞ أي ﻣﻨﺘﺞ ﻣﻦ ﻫﺬﻩ اﳌﻨﺘﺠﺎت ﻋﻦ أي أﻧﻮاع ﻓﻀﻼت أﺧﺮى وإﻋﺎدة ﺗﺪوﻳﺮﻫﺎ ﺑﺄﺳﻠﻮب ﻳﺘﺴﻢ،ﺳﻴﻄﺮة  أو ﻣﺮﻛﺰ اﻟﺘﺪوﻳﺮ أو ﺗﺎﺟﺮ اﻟﺘﺠﺰﺋﺔ ﻟﻠﺤﺼﻮل ﻋﻠﻰ اﳌﺸﻮرة، راﺟﻊ ﻣﻊ اﻟﺴﻠﻄﺔ اﶈﻠﻴﺔ.ﺑﺎﳌﺴﺌﻮﻟﻴﺔ ﲟﺮاﻓﻘﻜﻢ اﶈﻠﻴﺔ  ﻓﺴﻮف ﻳﻘﻮم اﳌﺘﻌﻬﺪ ﺑﺘﺤﺼﻴﻞ رﺳﻢ اﻟﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ، Aurora  وﻋﻨﺪ ﺷﺮاﺋﻚ أﺣﺪ ﻣﻨﺘﺠﺎت.ﲞﺼﻮص اﻟﺘﺪوﻳﺮ  وﳚﺐ ﻋﻠﻴﻚ أن ﺗﺘﺼﻞ ﺑﺎﳌﺘﻌﻬﺪ ﻟﻠﺤﺼﻮل ﻋﻠﻰ اﳌﺸﻮرة ﻋﻦ ﻗﻴﺎﻣﻪ ﺑﺄﺧﺬ اﳌﻨﺘﺞWEEE اﳌﻨﺘﺞ وﻓﻘﺎً ﻟﻠﻮاﺋﺢ .ﻟﻠﺘﺨﻠﺺ ﻣﻨﻪ ﺑﻜﻴﻔﻴﺔ ﺳﻠﻴﻤﺔ اﻟﻀﻤﺎن  اﻟﻜﻔﺎﻟﺔ ﺗﺼﺒﺢ ﻻﻏﻴﺔ ﰲ ﺣﺎﻟﺔ. ﳌﻌﺮﻓﺔ ﺗﻔﺎﺻﻴﻞ و ﺷﺮوط اﻟﻜﻔﺎﻟﺔ و ﺷﺮوط ﲤﺪﻳﺪﻫﺎwww.auroralighting.com اﻟﺮﺟﺎء ﺗﺼﻔﺢ  اﻟﱰﻛﻴﺐ ﰲ أﺟﻮاء ﻏﲑ ﻣﻨﺎﺳﺒﺔ أو اﻟﺘﻮﺻﻴﻞ ﺑﻐﲑ اﳌﻮاﺻﻔﺎت اﳊﺎﻟﻴﺔ اﳌﻌﺘﻤﺪة، إزاﻟﺔ ﻟﺼﺎﻗﺔ ﺗﺎرﻳﺦ اﻟﻔﺤﺺ، اﻟﻌﺒﺚ،اﻹﺳﺘﻌﻤﺎل اﳋﺎﻃﻰء  ﰲ ﺣﺎل ﻓﺸﻞ ﻫﺬا اﳌﻨﺘﺞ ﻣﻦ أداء اﳌﻄﻠﻮب ﻓﺴﻮف ﻳﺴﺘﺒﺪل ﺑﺪون أي ﻛﻠﻔﺔ ﺑﺸﺮط اﻟﱰﻛﻴﺐ اﻟﺼﺤﻴﺢ و إﻋﺎدة اﳌﻨﺘﺞ.ﻣﻦ اﻟﺪوﻟﺔ  ﲢﺘﻔﻆ. ﻫﺬﻩ اﻟﻜﻔﺎﻟﺔ إﺿﺎﻓﺔ ﻗﺎﻧﻮﻧﻴﺔ ﰲ ﺑﻠﺪ اﻟﺸﺮاء. ﻟﻴﺴﺖ ﻣﺴﺆوﻟﺔ ﻋﻦ ﺗﻜﺎﻟﻴﻒ اﻟﱰﻛﻴﺐ اﳌﱰﺗﺒﺔ ﻋﻠﻰ إﺳﺘﺒﺪال اﳌﻨﺘﺞAurora .اﻟﺘﺎﻟﻒ . ﲝﻖ ﺗﻐﻴﲑ اﳌﻮاﺻﻔﺎت ﺑﺪون ﺳﺎﺑﻖ ﺗﻨﺒﻴﻪAurora 























Empfehlen Sie Dokumente
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Erdungskit - ELV 

FÃ¼r weitere Informationen Ã¼ber Intellinet Produkte sprechen Sie mit Ihrem Lieferanten oder besuchen Sie www.intellinet-network.com. Alle durch Dritte ...
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Ph - ELV 

cher Phase ein dLANÂ®-Adapter verbunden ist. Die. dLANÂ®-Verbindung erreicht jeden Raum in einem. Haushalt. Der Einsatz von Phasenkopplern wirkt sich.
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Bedienungsanleitung - ELV Tehnika 

Never remove safety warnings or other information from the equipment. 5. Use the ...... EN The charge status of the batteries is shown in four stages. In addition ...
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sub series - ELV Tehnika 

The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to .... 13. VÃ©rifiez qu'aucun petit objet ne puisse tomber Ã  l'intÃ©rieur de l'appareil.
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technische zeichnung - ELV Tehnika 

Adam Hall Ã¼bernimmt keine GewÃ¤hr oder Haftung fÃ¼r die Richtigkeit, Genauigkeit und VollstÃ¤ndigkeit dieser Zeichnung. Adam Hall accepts no responsibility or ...
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roadbuddy 10 - ELV Tehnika 

LD Systems Â® is a brand of Adam Hall Group. Adam Hall GmbH - DaimlerstraÃŸe 9 - D-61267 Neu-Anspach - Germany. Telefon +49 (0) 6081 / 94 19-0 - Fax +49 ...
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ldmei100gÂ² - ELV Tehnika 

Please read this User's Manual carefully, so that you can begin making optimum .... and stereo mode for perfect monitoring for live musicians, actors or speakers.
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ldmei1000gÂ² - ELV Tehnika 

8. UrzÄ…dzenie instalowaÄ‡ i eksploatowaÄ‡ z dala od grzejnikÃ³w, zasobnikÃ³w ciepÅ‚a, piecÃ³w i innych ÅºrÃ³deÅ‚ ciepÅ‚a. ZadbaÄ‡ o zainstalowanie urzÄ…dzenia w taki.
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Xeo eu13 - ELV 

Manual de instruÃ§Ãµes. Istruzioni d'uso ...... Weight incl. battery, approx. 430 ... tery, completely charge the battery in the battery charger before using your power tool for the ... Optimum cutting results are best determined through practical te
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DE IT NL - ELV 

De installatie dient plaats te vinden in overeenstemming met de meest recente editie van de nationale bedradingsvoorschr
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IP65 Class II - ELV 

.E.E.E.) â€“ Normativa WEEE de Aurora nÂº WEE/BG0130YX (Solo Reino Unido). La normativa en materia de residuos de equipos elÃ©ctricos y electrÃ³nicos (WEEE) ...
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DE IT NL - ELV 

Hauptanschluss zum LED Driver verbinden, welcher am LED Flat Panel .... Als dit product tijdens de garantieperiode defecten vertoont, wordt het gratis ...
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u500 series - ELV Tehnika 

Multi-functional OLED graphics display for displaying information such as radio .... The LD U500 wireless system has 8 frequency groups, which can be selected ...
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10" Wandverteiler - ELV 

Bei den GehÃ¤usen kÃ¶nnen Sie neben den besonders kompakten 10â€œ-SchrÃ¤nken aus zahlreichen 19â€œ-Optionen wÃ¤hlen. Von 6 bis 20 HÃ¶heneinheiten, Einbautiefen von 300 bis. 600 mm sowie jeweils in schwarz (RAL9005) oder grau (RAL7035) bieten wir Ihne
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ldmei100gÂ² - ELV Tehnika 

LD Systems stands for this with its name and many years of experience as a manufacturer of ..... Belt pack receiver model designation: LDMEI100G2BPR.
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sub series - ELV Tehnika 

600 x 250 x 350 mm. Weight: 13.3 kg ...... To request warranty service for a product, please contact Adam Hall GmbH, Daimler StraÃŸe 9, 61267 Neu Anspach /.
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DE IT NL - ELV 

geval van onjuist gebruik, onjuiste installatie, sabotage, en verwijdering van het kwaliteitscontrolelabel, installatie in een ongeschikte werkomgeving of installatie die niet in overeenstemming is met de huidige editie van de nationale bedradingsvoo
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19" KabeldurchfÃ¼hrung - ELV 

1 HE, mit BÃ¼rstenleiste, schwarz. Part No.: 712767. FÃ¼hren Sie Netzwerkkabel aus dem hinteren Bereich Ihres Schrankes genau auf die. HÃ¶heneinheit durch, auf der Sie es benÃ¶tigen. Die praktische, integrierte BÃ¼rstenleiste dieser Intellinet Kabeld
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5-in-1 Kabeltester - ELV 

5-in-1 Kabeltester. Testet gÃ¤ngige Kabeltypen aus dem Netzwerk- und PC-Bereich mit AnschlÃ¼ssen fÃ¼r. RJ45, 10Base, RJ11, USB, FireWire und BNC. Part No.
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USB auf Seriell-Konverter - ELV 

Serielle GerÃ¤te einfach an den USB-Port anschlieÃŸen. Moderne PCs sind selten mit seriellen Ports ausgestattet, wodurch die Nutzung von Ã¤lteren. Peripherie- und KommunikationsgerÃ¤ten erschwert wird. Der Manhattan USB auf Seriell. Konverter erweite
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DE IT NL - ELV 

Diese Leuchte ist nicht geeignet zum Abdecken mit Isoliermaterial. Blu N-)-Nielmassa). Mal pannello LED. INSTRUCTIES VOOR INSTALLATIE. Isoleer de netvoeding voorafgaand aan onderhoud of installatie. 1. Verwijder het gekozen plafondpaneel en het aangr
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RJ45 Key Tool - Elv 

790833. For extra security in your server room patch panels, I.T. Department test bench or network ... airports, schools, hospitals and retail stores. Excellent in ...
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Multifunktions-Kabeltester - ELV 

Alle durch Dritte geschÃ¼tzte Marken- und Warenzeichen sind Eigentum ihrer jeweiligen eingetragenen EigentÃ¼mer. Jede Form der. Vervielfaltigung ist ohne ...
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roadbuddy 10 - ELV Tehnika 

... 9 - D-61267 Neu-Anspach - Germany. Telefon +49 (0) 6081 / 94 19-0 - Fax +49 (0) 6081 / 94 19-1000 - www.adamhall.com. Scale 1:5. 29.03.2017. Rev 1.0.0.
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